
A nyelvtudomány műhelyéből

be  

A tanulmány a be -
szerkezet és az igei jelentésszerkezet kapcsolatát konstrukciós nyelvtani szemlé-

 
be- -

rukciók korpuszvizsgálatának segítségével példát ad a grammatika használatalapú 

idegennyelv-pedagógiai alkalmazásával az angol, a spanyol, a német vagy akár a 

-
koztatva csak néhány elméleti tanulmány ad némi adalékot az idegennyelv-peda-

-

 

 

Elemzésemhez azért választottam a szintaktikai konstrukciók szintjét, mert 
-
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A mondat szintjén a grammatikai konstrukciók egy jelenetet alkotnak, ez  
-

-

(például: Péter vásárol [egy kiló krumplit] [a boltban] Péter bevásárol [a bolt-
ban] [a vacsorához]

A tanításban jó kiindulópontot jelent az egyes jeleneteken alapuló csopor-
tosítás, illetve azon belül az egyes konstrukciók prototípuselv mentén haladó 

 

 

-

szerzünk teljes, a konstrukció konvencionális használatára vonatkozó tudást is 

be- ige-

-

be

Az argumentum a predikátumhoz úgy kapcsolódik, hogy kidolgozza annak egy 
-

-

be
bejön a szobába bejön 

az utcába bejön a képbe bejön az a lány -
-

be
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-
zsola adatbázis példáinak a segítségével teszek megállapításokat a szemantikai 

 
a be

-

hogyan csoportosítják a be-

-

-

-

hogy ugyanaz a jelenet hogyan játszódik le egyre távolodva a prototipikus pél-

-

-

-
-

-
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-
portosítja a be-

bemegy igét tekinti, amelyben a be- -
nyulást, a megy -

(bemegy, belép) mellett a t és (bekö-
szön, bekiabál) és ennek a kategóriának a tranzitív igéi (bevisz, betesz) is meg-

valahová struktúrával rendelkezik, természetesen a tárgyas igéknél megjelenik  
a tárgy is: Bemegy (a kertből) a házba; Beköszön az utcáról a szobába; Bevisz 
a kamrából a konyhába egy kiló krumplit.1

A második csoport már jobban eltávolodik a be-
-
-

beír, bead, 
bejelent
a tárgyi és a lativusi vonzatokat dolgozza ki: István bead egy papírt a hivatalba;  
A tanár beír egy jegyet a naplóba.

-
(beken, bekormoz)

Bekeni a gyerek arcát; Befesti a házat.

(befejez, begyújt), bevásárol, 
berúg -
gozó) igék argumentumszerkezetében megjelenik a tárgyi vonzat (Befejezek egy 
könyvet), -

Bevásárol (a bolt- 
ban); Berúg (minden este) (a kocsmában).

Jól látható, hogyan alakul a jelentés változásával együtt az argumentum-
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be
-

be -
 

az egyes szemantikai csoportokra, az igevonzatokkal együtt, hogy illusztráljam az 

A fiú bemegy a kertbe.
A csontokat beviszik a múzeumba.
Bevittem a kávét.
A gyerekeket megint beadtuk a síiskolába.
A bőrönd elvesztését bejelentette.
A brit kormány bejelentette, …
Befestették a táblát.
Befejeztem a játékot.
Bevásárol az áldott házmesterné.
Előbb bevásároltam napi élelmünket a boltban.
Ákos rögtön berúgott.
A pálinkától némán berúgtunk.

bemegy ige, amely 
- -  sémát dolgozza ki, az ige jelentésszer-

mondatai is, de az ebbe a csoportba tartozó igék jelentésszerkezete nemcsak a 
 konceptualizációját megvalósító vonzatot tartalmazza, hanem kidolgozódik 

mindkét lehetséges vonzat kidolgozását megvalósítja, de kiemelten jelennek meg 
(a csontok),  

ide tartozó igéknél a 
-

a konkrét helyhatározói jelentés, továbbra is megmarad természetesen a  ki-

-
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-

be
kapcsolódó  kidolgozása szintén nem irányulásként vagy állapotváltozásként, 

-

A példák segítségével igyekeztem megmutatni, hogyan mutatható be a ma-

-

a változást a prototipikus lativusi vonzattól (bemegy a szobába) egészen azok 
(berúg) -

 

tekintsük kiindulópontnak, mert ezek szükségesek leginkább a mihamarabbi, 
hatékony kommunikáció megvalósításához, azaz kiemelt szerepet kap a hasz-

 
(A be- bejön igét kiemelve, például gyakori 

bejön a szobába szerkezet, a skála másik végén 
olyan konstrukció állhat, mint a bejön az őszinteséged . -

használnak egy új igét egy meghatározott argumentumszerkezeti konstrukcióban, 
 

 

grammatikai szerkezet tanításakor a legkommunikatívabb példánynak kell a taní-
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-
sítom a be

Be

-

-
be

(bemegy, benéz, 
beázik) (becsuk, becsomagol, behorpad) jelentéskate-

(befagy, beüvegez, bevándorol) is  
-

vonatkozóan sajnos nem választja szét az egyes csoportokat, illetve mivel ennyire 

be- ige-

beiktat, beválaszt),  
beebédel, beborozik) 

beér, beszámol
Ezeknél a csoportoknál szintén problematikus az argumentumszerkezet szerinti 
csoportosítás, amely ismét rámutat a szemantikai elv kizárólagos alkalmazásának 

-
-

A szemantikai kategorizáción alapuló gyakorisági vizsgálat azt mutatja,  
be -

-

jelentéstani kategorizálás korlátozottan alkalmazható a nyelvtanítási gyakorlat-
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ban, hiszen elválasztja egymástól az adott ige szemantikai és szintaktikai tulaj-

Be  

-

-
ti be

be

bemutat -bAn, -nAk, -t ige háromszor, három 

-
zó igei szerkezetek kerültek, és csak második helyre kerültek a szemantikai elem-

-

-

Igék száma
-t
Hová? 32
-bA
-rA

Hol? 22
-bAn
-n
-rÓl
alany
vonzat nélkül
-vAl
-nAk

 
be-  
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-

-
bejelent bemutat befejez

Természetesen ez nem jelenti azt, hogy az említett igék ne lennének kommunika-

-

jár az erdőben bejárja az er-
dőt

Ezt a kerek erdőt járom

-

be

magyarázhatják a tárgyi argumentum magas számú reprezentáltságát, ráadásul az 
irányjelentés elhomályosulása (így az ezzel párhuzamos tárgyi argumentum meg-

 

 
ri záció jó kiindulási alapot jelent a nyelvtanításhoz, a prototipikus példány ki-

kiválasztása alapulhat a szemantikai transzparencián, az adott konstrukció nyelv-

megmutatta, hogy ezek nem minden esetben esnek egybe, ezzel együtt a konst-
-

-
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A be

-

-

Az igei vonzatkeretek tanításában a jelentés- és az argumentumszerkezet 
-

-

 

-

szemantikai prototipikus példánytól, ilyenkor mindig a kommunikatív értéket kell 

-

További kutatások szükségesek annak megállapítására, milyen haladási me-
-

. 
. 

Theories of memory. 

Félúton 7. Az ELTE BTK Nyelvtudományi Doktori Isko - 
lájának konferenciája  
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Nyelv és művészet II. A 2. Nemzetközi Doktorandusz Konferencia tanulmánykötete

Kruzslicz Tamás
doktori hallgató 

 
Alkalmazott nyelvészeti alprogram

Kruzslicz, Tamás

 
be-  

-

be- -

-

-
be-


